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• 1706-1711 
 
 
 
Diary of the ship the “Patriarch”, commander D’Arquistade, from Fort Louis to 
Macao, Chile, back to Brest, by Brossy. 
 
Journal du “Patriarche”, commandant d'Arquistade, du Fort-Louis à Macao, Chili, 
retour à Brest, par Brossy. 
 
 
 
[Ms.; French] 
 
 
MAR/4JJ/129/1, 3bis 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
• 1707, October 17 – Madrid 
 
 
 
Letter from Michel Jean Amelot, Marquis de Gournay, Ambassador of France in 
Madrid, to Louis XIV: The abbot of Linange has the plan to go “to preach the gospel 
in Japan” and he wants to ask the King of Spain to arrange for him an archbishopric 
at Macao, whose revenues will be assigned from the Philippines, and to give him the 
position of ambassador to the King of Japan; he would have four ships of the East 
India Company. Objections presented by Amelot: he is an impostor who had abused 
the Dowager Queen of Spain, who came back on his recommendations. 
 
 
Lettre de Michel Jean Amelot, marquis de Gournay, ambassadeur de France à Madrid, 
à Louis XIV: L’abbé de Linange a le projet d'aller “prêcher l’évangile au Japon” et il 
veut demander au roi d’Espagne qu’il fondre pour lui un archevêché à Macao dont les 
revenus seront assignés sur les Philippines et qu’il lui donne le caractère 
d’ambassadeur auprès du roi de Japon; il disposerait de quatre navires de la 
Compagnie des Indes orientales; objections présentées par Amelot; il s’agit d’un 
imposteur qui avait abusé la reine douairière d'Espagne, qui est revenue sur ses 
recommandations. 
 
 
 
[Ms.; French. Fls. 404-406v.] 
 
 
Correspondance commerciale de Madrid, AE/B/I/770 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
• 1745 
 
 
 
Extracts of the Journal of the ship “Philibert”, commander De Frémeri, from Macau 
to Grenada, by the islands of France and Bourbon. 
 
[Journal du “Philibert”, commandant de Frémeri, de Macao à la Grenade, par les îles 
de France et Bourbon (extrait).] 
 
 
[Ms.; French] 
 
 
MAR/4JJ/77, 37 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



• 1757 
 
 
BELLIN, Jacques Nicolas. 
 
Map of the City and Port of Macao. 
[Plan de la Ville et du Port de Macao.] 
 
[Pr.; French; engraving, hand colored] 
 
 
N/III/Chine/1 
 
 
 

 
 
 
 
 



 
• 1787, January 9 – Macau 
 
 
 
Letter autograph of Joseph Hugues Boissieu Lamartinière, botanist of the King, 
companion of La Perouse, concerning his travels, and his herborizations. 
 
[Lettre autographe de Boissieu Lamartinière, botaniste du Roi, compagnon de La 
Pérouse, concernant ses voyages, ses herborisations (9 janvier 1787, Macao, en 
Chine).] 
 
 
[Ms.; French] 
 

Archives du Jardin du Roi. Voyages et missions, AJ/15/511 - 416. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
• 1815-1851 
 
 
 
 
Laws, ordinances, decisions, and declarations concerning trade and customs of 
Portugal, Madeira, Cape Verde Islands, Azores, Goa, Macao. 
 
[Lois, ordonnances, décisions, déclarations concernant le commerce et les douanes du 
Portugal, Madère, îles du Cap Vert, Açores, Goa, Macao.]   

 
 
 

[Ms. and Pr.; French] 
 
 
AE/B/III/381-382 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



• 1819-1831 
 
 
 
Information collected in Macao from a French Lazarist missionary, Father Louis 
François Marie Lamiot, who lived in Beijing for many years. 
 
[Renseignements recueillis à Macao d’un missionnaire lazariste français, M. Lamiot, 
ayant vécu à Pékin de longues années.] 

 

[Ms.; French] 

 

Papiers de Hyacinthe de Bougainville, 155AP/5-13, Pièces 44-49. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

• 1824, February 10 – Paris 

 

Letter signed by the Minister of Foreign Affairs for Hyacinthe de Bougainville 
announcing the sending through the ship “Thetis” of several cases of barter and 
presents for the personalities of Manila, Macao and Cochinchina. 
 
[Lettre signée du ministre des Affaires Etrangères à Bougainville lui annonçant l’envoi 
à La Thétis de plusieurs caisses d’objets de troc et de présents pour les personnalités 
de Manille, Macao et de Cochinchine.] 
 
 
[Ms.; French] 
 
Papiers de Hyacinthe de Bougainville, 155AP/7, Pièce 7. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
• 1824-1825 
 
 
 
BOUGAINVILLE, Hyacinthe de 
 
 
Autograph journal held during the stay of Bougainville in Macau (25 December 
1824-8 January 1825) and notes, mostly autographs taken on the government, 
monuments, missions, trade ... of the city. 
 
[Journal autographe tenu pendant le séjour de Bougainville à Macao (25 décembre 
1824-8 janvier 1825) et notes, pour la plupart autographes prises sur le gouvernement, 
les monuments, les missions, le commerce... de la ville.] 

 
Papiers de Hyacinthe de Bougainville, 155AP/5-13, Pièces 30-43. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
• 1834, October 8 – Macau 
 
 
 
Letter from Father François Xavier Victor Favand, missionary of the Foreign 
Missions of Paris, on his journey to China. 
 
[Lettre de M. Favand, missionnaire, sur son séjour en Chine.]  
 
 
 
[Ms.; French, 1 doc.] 
 
 
Collection Robert Dauvergne, AB/XIX/3958, Dossier 9, 77 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
• 1841-1844 
 
 
 
Reports of the mission of the frigate “Érigone”, flag of Rear Admiral Jean-Baptiste 
Cécille: campaign in Rio de Janeiro, Singapore, Manila, Macau, Hong Kong, Che-
San, Nanjing, Tourane, etc.; inclinations; diurnal variations of the magnetic needle. 
 
[Rapports de la mission de la frégate l’ “Érigone”, pavillon du contre-amiral Cécille: 
campagne à Rio de Janeiro, Singapour, Manille, Macao, Hong-Kong, Che-San, 
Nankin, Tourane, etc.; inclinaisons; variations diurnes de l’aiguille aimantée.] 
 
 
[Ms.; French] 
 
 
MAR/5JJ/378 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



• 1842, January 5 
 
 
 
 
The consul-intern Mr. Charles-Alexandre de Challaye, in charge of the consulate of 
France in Canton, sends a model of Tanka boat from Macao.  
 
[L’élève-consul gérant M. Challaye du consulat de France à Canton, envoie un modèle 
de Tanka boat de Macao.] 
 
 
[Ms.; French] 
 
EM 20144780/15 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
• 1843-1846 
 
 
 
Reports of the campaign of the corvette “Alcmène” in Macao and the Philippines. 
 
[Rapports de la campagne de la corvette “Alcmène” à Macao et Philippines.] 
 
 
 
[Ms.; French] 
 
 
MAR/5JJ/388-392 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
• 1844, March 28 – Macau 
 
 
 
 
Letter from a trader to J-E. Gautier, informing him of the state of European and 
American trade in China, the chances of France in this area, the state of mind of the 
Chinese population, etc. 
 
[Lettre d’un négociant à J-E. Gautier, l’informant de l’état du commerce européen et 
américain en Chine, des chances de la France dans ce domaine, de l’état d'esprit de la 
population chinoise etc.] 
 
 
 
[Ms.; French] 
 
 
Fonds Guizot, Dossier 3/bis 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
• 1844, September 9 – Paris 
 
 
 
 
Arrival of precious objects sent from Macao by Count Cécille [Rear Admiral Jean-
Baptiste Cécille] and destined: 1° to the Royal Museum, 2° to the Manufacture of 
Sèvres, 3° to the Naval Museum.  
 
[Arrivée des objets précieux envoyés de Macao par M. le comte Cécille et destinés: 1° 
au Musée Royal, 2° à la Manufacture de Sèvres, 3° au Musée Naval.] 

 
 
 

[Ms.; French, 1 doc.] 
 
 
Z 20150044/65 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
• 1844 
 
 
 
Award of compensation to [the interpreter] Joseph Marie Callery correspondent of 
the Museum [of Natural History of Paris] in Macao. 
 
[Octroi d’une indemnité à Callery correspondant du Muséum à Macao.] 

 

[Ms.; French; 1 doc.] 

Tutelle du Ministère de l’Instruction publique sur le Muséum national d’histoire 
naturelle, F/17/3974 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
• 1849 
 
 
 
Letter on the Portuguese and British jurisdictions in Macao and Hong Kong. 
 
[Lettre sur les juridictions portugaise et anglaise à Macao et à Hong Kong.] 
 
 
 
[Ms.; French] 
 
 
AE/B/III/459 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
• 1884, April 24 
 
 
 
Naturalization decree of Symphronio José da Luz Egidio Gracias born June 11, 1859 
(Macao, Portuguese Indies), resident in Saigon, employed at the national printing 
office. 
 
[Décret de naturalisation de Symphronio José da Luz Egidio Gracias né le 11 juin 1859 
(Macao, Indes Portugaises), résident à Saïgon, employé à l'imprimerie nationale.] 
 
 
 
[Ms.; French; typewritten]  
 
 
BB/34/388 document 68 
 
 

 

 

 

 



 
 

 



• 1884, June 23 

 

 

 
Decree of residency authorization for Anna Joaquina da Silveira, born on 13 
September 1853 (Macau, Portuguese Indies). Place of residence: Périers. 
 
[Décret d’admissions à domicile de Anna Joaquina da Silveira née le 13 septembre 
1853 (Macao, Indes Portugaises). Lieu de résidence: Périers.] 

 

 

[Ms.; French] 

 

BB/34/388, document 100. 



 
 

 



• 1887, April 20 

 

 

Decree of residency authorization for Francisco Baduel Xavier, born on 9 April 1852 
(Macau, Portuguese Indies). Profession: interpreter. 
 
[Décret d’admissions à domicile de Francisco Baduel Xavier né le 9 avril 1852 (Macao, 
Indes Portugaises). Profession: interprête.] 

 

[Ms.; French] 

 

BB/34/392, document 75 

 
 

 
 
 
 
• 1930, May 14 – Paris 
 
 
 
Naturalization decree of Gilles Egidio Gracias born 1 September 1898 (Macao, 
China); wife Beatrice Allen born March 17, 1908 (Saigon, Cochin China). 
 
Décret de naturalisation de Gilles Egidio Gracias né le 1 septembre 1898 (Macao, 
Chine); épouse Béatrice Allen née le 17 mars 1908 (Saïgon, Cochinchine). 
 
 
 
[Ms.; French; typewritten]  
 
 
BB/34/471 – document 70 
 
 
 



 
 


